 ИЗЈАВA О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ
1. Овлашћени предлагач прописа  - ВЛАДА
    Обрађивач: МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА
2. Назив прописа
Предлог закона о рачуноводству - Draft Law on Accounting 
3. Усклађеност прописа са одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум):
а) Одредба Споразума која се односи на нормативну садржину прописа
Споразум: Поглавље III – Пружање услуга, Наслов VI члан 72. Усклађивање прописа, примена права и правила конкуренције. 

б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума 
Општи рок за усклађивање законодавства према члану 72. Споразума.
в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума 
Предлог закона о рачуноводству испуњава у потпуности обавезе које произилазе из Споразума и Прелазног споразума. 
г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума 
д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније
3.6 Право привредних друштава 

3.6.2 Рачуноводство и ревизија 
2017 - 237
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније
а) Навођење одредби примарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима
Уговор о функционисању ЕУ, (консолидована верзија) Наслов IV, Слободно кретање услуга и капитала, Поглавље 2, Пословно настањивање, члан 50. – Потпуно усклађен.  
б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима
Directive 2013/34/EU of the European Parliament and of the Council of 26 June 2013 on the annual financial statements, consolidated financial statements and related reports of certain types of undertakings, amending Directive 2006/43/EC of the European Parliament and of the Council and repealing Council Directives 78/660/EEC and 83/349/EEC - Директива 2013/34/ЕУ Европског парламента и Савета о годишњим финансијским извештајима, консолидованим финансијским извештајима и повезаним извештајима одређених врста привредних друштава, која мења и допуњава Директиву 2006/43/ЕЗ Европског парламента и Савета и на основу које престају да важе директиве Савета 78/660/ЕЕЗ и 83/349/ЕЕЗ – Потпуно усклађен.
Directive 2014/95/EU of the European Parliament and of the Council of 22 October 2014 amending Directive 2013/34/EU as regards disclosure of non-financial and diversity information by certain large undertakings and groups - Директива 2014/95/ЕУ Европског парламента о измени Директиве 2013/34/ЕУ у погледу објављивања нефинансијских информација и информација о разноликости одређених великих предузећа и група – Потпуно усклађен.
в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађенoст са њима
г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније
Најкасније у складу са роковима прописаним Споразумом. 
5. Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа.
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?

 
Горе наведени извори права су преведени на српски језик. 
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније?

Предлог закона о рачуноводству и Табела усклађености су у поступку превођења на енглески језик. Сходно закључцима са Пододбора за унутрашње тржиште и конкуренцију одржаног 4. јуна 2019. године, превод Предлога закона, са Табелом усклађености, биће достављени представницима Европске комисије.

8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености

У току израде Предлога закона о рачуноводству коришћене су анализе упоредног законодавства из појединих земаља чланица Европске уније (нпр. Немачка, Француска, Чешка, Мађарска, Словенија и др), али нису извршене претходне консултације са представницима Европске комисије.
У изради прописа учествовали су консултанти ангажовани у оквиру Пројекта техничке помоћи Републици Србији у реформи корпоративног финансијског извештавања (Пројекат) - једна компонента Пројекта односи се на измену прописа о рачуноводству и ревизији ради потпуног усклађивања са прописима Европске уније и најбољом међународном праксом. 
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